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Diretrizes de Segurança
Isenção de responsabilidade
Ao utilizar este produto, você reconhece que leu, compreendeu e aceitou todos os 
termos e condições descritos neste documento e nos manuais relacionados. Você 
concorda em usar o produto em estrita conformidade com todas as instruções, avisos, 
precauções e notificações contidas neste manual. Este produto e todos os materiais 
relacionados são fornecidos "TAL COMO ESTÃO" e "CONFORME DISPONIBILIDADE". 
A Hypershell se reserva o direito de atualizar ou modificar estas diretrizes a qualquer 
momento, sem aviso prévio. Visite https://hypershell.tech/  para ter acesso à versão 
mais recente deste documento e informações sobre o produto. Os usuários assumem 
total responsabilidade pelas consequências decorrentes de condições de saúde, 
da falta de consulta médica ou da falha em garantir um ambiente de trabalho 
seguro. A Hypershell não se responsabiliza por quaisquer ferimentos, danos materiais 
ou consequências legais decorrentes direta ou indiretamente de modificações não 
autorizadas, uso indevido ou descumprimento das instruções de segurança.

Casos de uso
Aviso

1. O exoesqueleto Hypershell  é um produto de nível consumidor projetado para 
atividades ao ar livre, esportes e casos de trabalho específicos. Não se trata de um 
dispositivo médico ou destinado a fins médicos, de reabilitação ou de diagnóstico. 
Não utilize este produto para diagnosticar, atenuar, tratar ou prevenir qualquer 
doença ou condição médica.

2. O exoesqueleto Hypershell  não oferece assistência de equilíbrio, suporte de peso, 
prevenção de quedas ou alívio da dor.

3. Não use o exoesqueleto Hypershell  em situações onde a falha do dispositivo possa 
resultar em morte, ferimentos graves ou danos ambientais significativos.

4. Não use o exoesqueleto Hypershell  em ambientes com forte eletricidade estática 
ou campos magnéticos intensos, pois eles podem interferir com marcapassos, 
desfibriladores ou outros dispositivos médicos internos. Mantenha uma distância 
segura desses dispositivos médicos. Consulte seu médico e o fabricante do 
dispositivo médico para receber orientações antes de usá-lo. Interrompa o uso do 
produto imediatamente caso suspeite de qualquer interferência.

5. Mantenha o produto longe do abdômen de mulheres grávidas e da parte inferior do 
abdômen de adolescentes.

6. O exoesqueleto Hypershell  contém componentes eletrônicos altamente sensíveis 
e baterias. Não derrube, queime, perfure, esmague ou desmonte o produto. A 
exposição a altas temperaturas, líquidos ou altas concentrações de produtos 
químicos industriais (como o hélio) pode causar danos ao equipamento ou 
ferimentos. Pare de usar o produto imediatamente se ele for danificado.

7. Não use o produto durante tempestades com raios. Evite colocar o produto perto ou 
dentro de líquidos para prevenir choques elétricos ou danos.
Cuidado

1. O exoesqueleto Hypershell  não garante a segurança do usuário em atividades como 
trilhas em montanhas. Essas atividades envolvem terrenos variados e esforços 
físicos que podem representar riscos de lesões e acidentes. Faça planos sempre 
com cuidado, selecionando rotas adequadas, preparando-se bem e seguindo todas 
as precauções e orientações de segurança.

2. Não use o exoesqueleto Hypershell  para esportes ou atividades que não foram 
oficialmente recomendadas, promovidas ou verificadas. Isso inclui, mas não se 
limita a, esqui alpino, skate, surfe e outros esportes radicais ou de alto impacto.

3. Não use o produto se ele estiver com cheiro de queimado, sons ou luzes anormais, 
ou se parar de funcionar inesperadamente.

4. Não use o produto se os componentes internos estiverem danificados.
5. Mantenha uma distância segura de animais de estimação, crianças e pessoas 
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próximas ao usar, operar ou remover o produto para evitar impactos, esmagamento 
ou outros ferimentos acidentais causados por movimentos mecânicos na 
inicialização, operação ou remoção.

6. Não use o exoesqueleto Hypershell  dirigindo ou operando um veículo. Esse uso pode 
ser ilegal em algumas regiões. Cumpra todas as leis e regulamentos locais relativos 
ao uso de dispositivos eletrônicos vestíveis ao dirigir, como o Código de Trânsito 
local.

7. Respeite as normas das companhias aéreas e não utilize o exoesqueleto Hypershell 
onde dispositivos sem fio são proibidos, pois ele pode interferir nos sistemas de voo 
das aeronaves.
Nota
A temperatura recomendada para operação e armazenamento é de -10°C a 35°C, 
com umidade relativa entre 45% e 75%. A faixa de temperatura recomendada para 
carregamento é de 0 °C a 40 °C. A exposição do produto ou da bateria a temperaturas 
fora desses intervalos pode prejudicar o desempenho, impedir o carregamento ou 
causar danos permanentes.

Requisitos do usuário
Aviso
Não use o exoesqueleto Hypershell  se alguma das condições a seguir se aplicar. O 
não cumprimento desta regra representa um alto risco de ferimentos graves:
• Menores de idade: pessoas que não atingiram a idade legal de consentimento em 

sua jurisdição.
• Mulheres grávidas.
• Pessoas sob a influência de álcool ou medicamentos que comprometam a 

consciência ou a coordenação.
• Pessoas que não tenham sido submetidas a uma avaliação médica profissional 

para confirmar sua aptidão para as atividades pretendidas com este produto.
• Pessoas que não atendem aos requisitos físicos especificados1  deste produto.
Cuidado

1. Se você está ou acredita que possa estar em alguma das seguintes categorias, 
deverá receber e seguir as orientações e a autorização por escrito de um médico, 
específicas para o seu estado de saúde, antes da primeira utilização. A utilização 
deste produto sem autorização é de sua inteira responsabilidade:
• Pacientes com histórico de doenças cardiovasculares, neurológicas, 

musculoesqueléticas ou síndromes de fadiga crônica. Inclui, mas não se limita 
a: miastenia, atrofia muscular, esclerose múltipla (EM), síndrome da taquicardia 
ortostática postural (POTS) e encefalomielite miálgica.

• Pessoas com mobilidade reduzida, problemas de equilíbrio ou dificuldades 
motoras. Ou aqueles que sentem que o produto pode interferir no próprio 
equilíbrio.

• Idosos ou pessoas com saúde debilitada.
2. Este produto foi concebido para se adaptar a uma faixa limitada de tamanhos 

corporais de adultos1. A utilização por indivíduos fora do intervalo especificado pode 
resultar em mau funcionamento do produto e aumento do risco de ferimentos.

Uso e operação2

Aviso
1. Não altere, modifique ou desmonte o produto. Não o perfure com objetos 

pontiagudos.
2. Não utilize componentes ou acessórios de terceiros não aprovados (por exemplo, 

adaptadores de energia). Caso contrário, pode ocorrer incêndio, choque elétrico ou 
ferimentos graves.

1 Consulte a "Tabela de tamanhos corporais" no Manual do usuário  deste produto.
2 Consulte as seções "Como colocar e retirar" e "Como usar o dispositivo" no Manual do usuário  deste 

produto para instruções detalhadas sobre o uso e a operação corretos.
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Cuidado
1. Use sempre o cinto do quadril e as tiras das pernas por cima da roupa. Não coloque 

o dispositivo em contato direto com a pele, pois isso pode causar irritação, reações 
alérgicas ou outros desconfortos.

2. Limpe o exoesqueleto Hypershell  regularmente. Interrompa o uso do produto 
imediatamente caso haja qualquer problema de pele. Consulte um médico se os 
sintomas persistirem.

3. Evite o uso inicial em ambientes externos ou áreas perigosas. Leia e compreenda 
todas as instruções deste manual antes da primeira utilização.
Nota
Não use vestidos ou roupas largas, pois podem interferir no ajuste correto e 
funcionamento mecânico do dispositivo.

Segurança e descarte de baterias
Aviso

1. O exoesqueleto Hypershell  tem baterias de lítio. Não use ou armazene o produto 
perto de fontes de calor, como chamas ou aparelhos de aquecimento. A exposição 
a altas temperaturas pode causar danos ao equipamento ou ferimentos.

2. Não descarte o produto, a bateria ou o carregador no fogo nem os mergulhe em 
água ou outros líquidos. Evite expor o produto à chuva, umidade ou imersão em água 
durante o transporte, armazenamento ou uso.

3. Não carregue o produto se os terminais metálicos, o conector de carregamento, 
o carregador ou o hub estiverem em um ambiente úmido ou molhado. Limpe-os 
cuidadosamente com um pano seco antes do uso para evitar o risco de choque 
elétrico, ferimentos, queimaduras ou incêndio.

4. Não esmague, perfure, bata, desmonte, jogue ou remova a bateria à força.
5. Mantenha a bateria e o carregador fora do alcance de crianças.
6. Use somente carregadores do fabricante ou compatíveis com este produto. Não 

use carregadores com parâmetros incompatíveis. Não use nenhuma bateria ou 
carregador danificado ou modificado. Essas baterias podem se comportar de modo 
imprevisível, aumentando o risco de incêndio, explosão ou ferimentos graves.

7. Caso a bateria apresente inchaço, vazamento, odor, superaquecimento ou fumaça, 
interrompa o uso imediatamente, mantenha-a longe de materiais inflamáveis e 
contate um profissional para receber assistência.

8. Descarte e recicle as baterias conforme as leis e regulamentações locais.
9. Antes de enviar a bateria para uma agência qualificada de descarte ou reciclagem 

de baterias, entre em contato com a agência para receber orientações profissionais.
Cuidado

1. A faixa de temperatura recomendada para carregamento é de 0 °C a 40 °C. O 
carregamento será interrompido automaticamente se a temperatura estiver fora 
desse intervalo.

2. O produto possui os seguintes recursos de proteção da bateria:
• Proteção contra sobrecarga: O carregamento será interrompido automaticamente 

quando a bateria atingir a capacidade máxima.
• Proteção contra sobrecorrente: O carregamento será interrompido 

automaticamente quando uma corrente excessiva for detectada.
• Proteção contra curto-circuito: A alimentação será interrompida automaticamente 

quando um curto-circuito for detectado.
• Proteção contra descarga: A descarga será interrompida automaticamente 

quando a tensão da bateria estiver abaixo de um limite seguro.
Nota

1. Não carregue a bateria imediatamente após o uso. Ela pode estar muito quente. 
Deixe que a bateria esfrie até a temperatura ambiente antes de carregá-la.

2. Para manter a saúde da bateria, carregue-a completamente pelo menos uma vez a 
cada três meses.
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